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POVINNÉ ZMLUVNÉ POISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL 

 

POISTNÁ ZMLUVA 

 

uzatvorená podľa ust. § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) v spojení s ust. § 6 zákona č. 

381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú 

prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Zákon“) 

 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi 

 

Názov:    Slovak Business Agency  
Sídlo:  Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava - Staré Mesto, Slovenská 

republika  

IČO:    30 845 301  

DIČ:    2020869279  

Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a. s. 

IBAN:    SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

SWIFT:    SUBASKBX 

Registrácia:  Register záujmových združení právnických osôb, vedený 

Okresným úradom Bratislava, registračné číslo: 

OVVS/467/1997-Ta  

Štatutárny orgán:   Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ  

E-mail:    

 

(ďalej len „Poistník“ alebo „Poistený“) 

 

a 

 

Obchodné meno:   Allianz – Slovenská poisťovňa, a.s.   

Sídlo:    Dostojevského rad 4, 815 74  Bratislava 

IČO:    00 151 700 

DIČ:    2020374862 

IČ DPH:    SK2020374862 

Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 

IBAN:    SK17 1100 0000 0026 2600 6702 

SWIFT:    TATRSKBX 

Registrácia:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., Oddiel:  Sa, 

vložka č.: 196/B 

Štatutárny orgán:  Ing. Andrea Škrovánková  - na základe splnomocnenia 

 Mgr. Jana Bošmanská  - na základe splnomocnenia 

E-mail:   jana.bosmanska.dr@allianzsp.sk 

 

(ďalej len „Poisťovateľ“)  

 

(Poistník alebo Poistený a Poisťovateľ spolu ďalej len „Zmluvné strany“) 
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PREAMBULA  

 

Poistník a Poisťovateľ uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania, ktoré 

realizoval Poistník v súlade s ust. § 117 a nasl. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „Zákon o VO“) postupom zadávania zákazky s nízkou hodnotou prostredníctvom 

prieskumu trhu na poskytnutie služby s názvom „POVINNÉ ZMLUVNÉ POISTENIE 

MOTOROVÝCH VOZIDIEL“. 

 

 

Článok I. 

PREDMET ZMLUVY 
 

1. Predmetom tejto Zmluvy je povinnosť Poisťovateľa poskytnúť Poistníkovi povinné 

zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 

(ďalej len „Poistenie zodpovednosti“) súboru motorových vozidiel, a to podľa podmienok 

uvedených v tejto Zmluve.   

 

2. Poisťovateľ sa zaväzuje poskytnúť v dohodnutom rozsahu plnenie, ak nastane škodová 

udalosť, s ktorou je v tejto Zmluve spojená povinnosť Poisťovateľa plniť a Poistník sa 

zaväzuje platiť poistné.  

 

3. Pod pojmom súbor motorových vozidiel, ktoré sú predmetom Poistenia zodpovednosti, sa 

rozumie súbor samostatných nekoľajových vozidiel s vlastným pohonom, ako aj iných 

nekoľajových vozidiel bez vlastného pohonu, pre ktoré sa vydávajú osvedčenia o evidencii 

vozidiel, technické osvedčenia vozidiel alebo obdobné preukazy a ktorých vlastníkom je 

Poistník. Zoznam motorových vozidiel a rozpis poistného na poistné obdobie v EUR tvorí 

prílohou č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „Zoznam vozidiel a rozpis poistného“). 

 

4. Škodovou udalosťou sa rozumie skutočnosť, ktorá môže byť dôvodom vzniku práv 

poškodeného na plnenie Poisťovateľa. 

 

5. Poistenie zodpovednosti v zmysle tejto Zmluvy a jej príloh sa riadi príslušnými 

ustanoveniami Občianskeho zákonníka, Zákonom a vyhláškou č. 413/2001 Z. z. ktorou sa 

vykonáva zákon o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú 

prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

 

6. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa 

01.03.2019, ktoré tvoria prílohou č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „VPP“), pričom platí, že 

dojednania tejto Zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami VPP. 

 

7. Územná platnosť Poistenia zodpovednosti: Územie Slovenskej republiky a/alebo cudzích 

štátov, s ktorými Slovenská kancelária poisťovateľov uzavrela dohodu o vzájomnom 

vyrovnaní nárokov na náhradu škody spôsobenej prevádzkou motorového vozidla. 
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Článok II. 

ROZSAH POISTENIA ZODPOVEDNOSTI 

 

1. V zmysle Zákona a uskutočneného verejného obstarávania má Poistený nárok, aby 

Poisťovateľ za neho nahradil poškodenému uplatnené a preukázané nároky na náhradu: 

 

a) škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, ako aj škody vzniknutej úhradou nákladov 

zdravotnej starostlivosti, dávok nemocenského poistenia a dávok dôchodkového 

poistenia, 

b) škody vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením alebo stratou veci, 

c) účelne vynaložených nákladov spojených s právnym zastúpením pri uplatňovaní 

nárokov podľa písm. a), b) a d) tohto bodu článku II. Zmluvy, ak Poisťovateľ nesplnil 

povinnosti uvedené v ust. § 11 ods. 6 písm. a) alebo písm. b) Zákona, alebo Poisťovateľ 

neoprávnene odmietol poskytnúť poistné plnenie, alebo neoprávnene krátil poskytnuté 

poistné plnenie, 

d) ušlého zisku. 

 

2. V zmysle ust. § 4 ods. 3 Zákona má Poistený z Poistenia zodpovednosti právo, aby 

Poisťovateľ za neho nahradil príslušným subjektom uplatnené, preukázané a vyplatené 

náklady zdravotnej starostlivosti, nemocenské dávky, dávky nemocenského zabezpečenia, 

úrazové dávky, dávky úrazového zabezpečenia, dôchodkové dávky, dávky výsluhového 

zabezpečenia a dôchodky starobného dôchodkového sporenia, ak Poistený je povinný ich 

nahradiť týmto subjektom. 

 

3. V rámci Poistenia zodpovednosti sú dojednané asistenčné služby pre motorové vozidlá do 

3,5 tony. 

 

4. Súčasťou Zmluvy je aj kompletný Poisťovateľom predložený Sadzobník poistného na 

povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 

vozidla s uplatnením rovnakej výšky zľavy a bonusov ako sa uplatnili v rámci ponuky 

predloženej vo verejnom obstarávaní, ktorý tvorí prílohu č. 3 tejto Zmluvy (ďalej len 

„Sadzobník“).  

 

5. Poistenie zodpovednosti sa riadi VPP, pričom dojednania tejto Zmluvy majú prednosť pred 

ustanoveniami VPP. 

 

6. Rozsah Poistenia zodpovednosti uvedený v tomto článku Zmluvy ako aj ostatné 

ustanovenia Zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami VPP pre jednotlivé 

druhy/predmety poistenia špecifikované vo VPP. Rozsah Poistenia zodpovednosti a práva 

Poistníka v zmysle tejto Zmluvy nemôžu zúžiť rozsah Poistenia zodpovednosti a práva 

Poistníka ustanovené Zákonom. 

 

7. Poisťovateľ nemôže znížiť požadovaný rozsah Poistenia zodpovednosti uvedený vo 

verejnom obstarávaní a dohodnutý v tejto Zmluve svojimi VPP ani inými svojimi 

zmluvnými dojednaniami. 
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8. Poisťovateľ vydá a doručí Poistenému pre  každé motorové vozidlo potvrdenie o Poistení 

zodpovednosti tak, aby mal Poistený toto potvrdenie o Poistení zodpovednosti k dispozícii 

od prvého dňa poistného obdobia a v prípade dopoisteného motorového vozidla najneskôr 

do 3 (troch) pracovných dní odo dňa oznámenia podľa článku V. bod 2. tejto Zmluvy. 

 

9. Sadzby pre výpočet poistného uvedené v Zmluve sú záväzné po celú dobu Poistenia 

zodpovednosti.  

 

10. Poistenie zodpovednosti sa dojednáva bez spoluúčasti. 

 

11. Poisťovateľ zašle oznámenie o poistnom plnení na adresu sídla Poistníka poštou. 

 

12. Minimálne limity poistného plnenia sú nasledovné: 

 

a) pre škody na zdraví alebo usmrtení (bez ohľadu na počet zranených alebo usmrtených) 

- 5 240 000,- EUR, 

b) pre vecné škody, ušlý zisk a náklady právneho zastúpenia (bez ohľadu na počet 

poškodených) - 1 050 000,- EUR. 

 

13. Poisťovateľ sa zaväzuje, že počas doby trvania tejto Zmluvy nezníži uvedené limity 

poistného plnenia, a to ani príslušnými VPP. 

 

14. Poistník je povinný bez zbytočného odkladu Poisťovateľovi oznámiť, že nastala škodová 

udalosť, dať pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu jej následkov  

a predložiť potrebné doklady, ktoré si Poisťovateľ vyžiada. 

 

 

Článok III. 

POISTNÁ DOBA, POISTNÉ OBDOBIE A ZÁNIK ZMLUVY 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 24 ( dvadsaťštyri) mesiacov odo 

dňa nadobudnutia jej účinnosti. 

 

2. Poistným obdobím sa rozumie jeden rok; prvé poistné obdobie začína 21. 12. 2019. Poistné 

je bežné poistné. 

 

3. Na zánik Poistenia zodpovednosti sa vzťahujú príslušné ustanovenia Občianskeho 

zákonníka a Zákona, pričom k zániku Poistenia zodpovednosti môže dôjsť aj písomnou 

dohodou Zmluvných strán. 

 

4. Zánikom tejto Zmluvy alebo zánikom posledného motorového vozidla v zmysle tejto 

Zmluvy zaniká Poistenie zodpovednosti podľa tejto Zmluvy. 
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Článok IV. 

POISTNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Cena za predmet tejto Zmluvy bola stanovená s ohľadom na počet a druh motorových 

vozidiel ku dňu podpisu Zmluvy podľa poistných sadzieb uvedených v príslušnej prílohe 

tejto Zmluvy dohodou Zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a výsledkov verejného obstarávania, ktorého úspešným uchádzačom 

sa stal Poisťovateľ. Poistník neuhrádza žiadny preddavok ani zálohovú platbu 

Poisťovateľovi. 

 

2. Poistné sadzby pre výpočet poistného uvedené v Sadzobníku sú záväzné a nemenné po celú 

dobu trvania Zmluvy. 

 

3. Výška ročného poistného za predmet poistenia a všetky riziká je uvedená jednotlivo pri 

každom motorovom vozidle v prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

 

4. Poistné za všetky motorové vozidlá bude Poistníkom hradené ročne na podklade 

Poisťovateľom doručeného Vyúčtovania poistného za súbor motorových vozidiel (ďalej 

len „Vyúčtovanie“). Vyúčtovanie musí byť Poistníkovi doručené minimálne 30 (tridsať) 

kalendárnych dní pred začiatkom nového poistného obdobia. 

 

5. Poistné je splatné do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa riadneho doručenia 

Vyúčtovania, a to bezhotovostným prevodom na účet Poisťovateľa. Úhradou poistného sa 

na účely tejto Zmluvy rozumie deň odpísania finančných prostriedkov z účtu Poistníka 

v prospech účtu Poisťovateľa. V prípade, ak nastane omeškanie platby poistného z 

dôvodov na strane finančného ústavu, nie je Poistník po túto dobu v omeškaní so 

zaplatením poistného.  

 

6. Vyúčtovanie podľa tejto Zmluvy musí obsahovať: 

 

a) náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“), 

b) registračné číslo tejto Zmluvy, 

c) špecifikáciu poistného v zmysle tejto Zmluvy na jednotlivé motorové vozidlá, 

d) prípadne ďalšie prílohy podľa tejto Zmluvy. 

 

7. Poistník je oprávnený vrátiť Poisťovateľovi Vyúčtovanie, ak bude vyhotovené v rozpore 

so Zmluvou alebo so všeobecne záväznými právnymi predpismi, alebo ak bude vystavené  

s uvedením nesprávnych, resp. chýbajúcich údajov. V takomto prípade začína plynúť nová 

30 (tridsať) dňová lehota splatnosti momentom doručenia riadne vystaveného 

Vyúčtovania. 

 

8. Poistné za celé obdobie trvania Zmluvy, t. j. za obdobie 24 (dvadsaťštyri) mesiacov za 

predmet Poistenia zodpovednosti predstavuje sumu 2 360,- EUR (slovom: 

dvetisíctristošesťdesiat EUR). Poisťovacie služby sú v zmysle ust. § 37 Zákona o DPH od 

dane oslobodené. 
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9. Poistné za predmet tejto Zmluvy zahŕňa všetky náklady Poisťovateľa vrátane akýchkoľvek 

daní, poplatkov a iných súvisiacich služieb alebo ďalších nákladov Poisťovateľa alebo inej 

tretej osoby spojených s plnením tejto Zmluvy. 

 

10. Poisťovateľ vyhlasuje, že poistné podľa tejto Zmluvy zahŕňa všetky jeho predpokladané 

náklady a primeraný zisk.  

 

11. Poisťovateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akúkoľvek svoju 

pohľadávku vyplývajúcu z tejto Zmluvy proti pohľadávke Poistníka. 

 

 

Článok V. 

DOPOISTENIE A ODPOISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL 
 

1. Poistník si vyhradzuje právo na aktualizáciu motorových vozidiel uvedených v Zozname 

vozidiel a rozpise poistného. Motorové vozidla, ktoré budú zaradené do Poistenia 

zodpovednosti v priebehu platnosti a účinnosti tejto Zmluvy budú poistené za rovnakých 

podmienok ako je uvedené v ponuke Poisťovateľa predloženej vo verejnom obstarávaní. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zakúpenia motorového vozidla bude motorové 

vozidlo dopoistené okamihom jeho prevzatia Poistníkom, pričom Poistník túto skutočnosť 

oznámi do 10 (desiatich) pracovných dní odo dňa zakúpenia predmetného motorového 

vozidla Poisťovateľovi.  

 

3. Oznámenie o zaradení motorového vozidla do Poistenia zodpovednosti bude zasielané 

elektronickou formou (e-mailom) formou prihlášky do Poistenia zodpovednosti – 

zaradenky do Zmluvy, bez nutnosti jej podpisu Poistníkom. 

 

4. Vyradenie motorového vozidla z Poistenia zodpovednosti bude realizované zaslaním 

dokladu, ktorý preukazuje skutočnosť zániku Poistenia zodpovednosti (ďalej len 

„Doklad“), a to najneskôr do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa, kedy nastala 

skutočnosť spôsobujúca zánik Poistenia zodpovednosti. Zaslanie Dokladu je možné 

vykonať elektronickou formou (e-mailom) alebo zaslaním poštou. 

 

5. V prípade zaradenia/vyradenia motorového vozidla z Poistenia zodpovednosti, nie je 

potrené uzatvárať dodatok k tejto Zmluve.   

 

6. Výška poistného pre dopoisťované motorové vozidlá bude určená alikvotne podľa dĺžky 

trvania Poistenia zodpovednosti, a to na základe Sadzobníka. 

 

 

Článok VI. 

OCHRANA INFORMÁCIÍ 

 

1. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená sprístupniť informáciu podliehajúcu povinnosti 

mlčanlivosti v rozsahu požadovanom právoplatným rozhodnutím súdu alebo iného 

štátneho orgánu alebo právnymi predpismi Slovenskej republiky, vrátane zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám  a  o  zmene  a  doplnení  niektorých  
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zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií) (ďalej len „Zákon 

o prístupe k informáciám“). Pred takým sprístupnením informuje o požiadavke na 

sprístupnenie druhú Zmluvnú stranu a vykoná primerané opatrenia potrebné na ochranu 

dôverných informácií druhej Zmluvnej strany.  

 

2. Dôvernými informáciami nie sú najmä informácie, ktoré sú v zmysle Zákona o prístupe k 

informáciám povinne zverejňované a ktoré sa bez porušenia Zmluvy stali verejne 

známymi, informácie získané oprávnene inak ako od druhej Zmluvnej strany a informácie, 

ktorých používanie upravujú osobitné predpisy. 

 

 

Článok VII. 

DORUČOVANIE 

 

1. V prípade, ak si majú Zmluvné strany niečo písomne doručiť (ďalej len „Zásielka“), budú 

Zásielku doručovať na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy 

alebo na inú adresu písomne oznámenú druhej Zmluvnej strane (ďalej len 

„Korešpondenčná adresa“). Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že ak Zmluva dovoľuje 

doručovať niektoré Zásielky aj elektronickou formou, budú Zmluvné strany Zásielku 

doručovať na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.  

 

2. V prípade, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na Korešpondenčnú adresu, považuje sa 

Zásielka za doručenú dňom jej vrátenia ako nedoručenej, a to aj v tom prípade, ak sa 

adresát o nedoručení Zásielky nedozvedel. V prípade doručovania Zásielky elektronickou 

formou podľa bodu 1. tohto článku Zmluvy, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na e-mailovú 

adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, považuje sa Zásielka za 

doručenú uplynutím 3. (tretieho) kalendárneho dňa odo dňa odoslania takejto Zásielky na 

e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strane uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

3. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne si oznámiť zmenu Korešpondenčnej adresy 

a/alebo e-mailovej adresy na doručovanie Zásielok. 

 

 

Článok VIII. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Táto Zmluva sa riadi a vykladá v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. Ak 

nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a 

vznikajúce ustanoveniami Občianskeho zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami. Zmluvné 

strany berú na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 

ustanovenia § 5a Zákona o prístupe k informáciám), ktorá v zmysle ustanovenia § 47a ods. 

1 Občianskeho zákonníka nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (link: 

http://www.crz.gov.sk/). 
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3. Vzťahy Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka, Zákona a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálnu snahu o riešenie všetkých sporov 

vyplývajúcich alebo súvisiacich s touto Zmluvou zmierlivou cestou, a to do 7 (siedmich) 

kalendárnych dní od doručenia písomného upozornenia jednej Zmluvnej strany druhej 

Zmluvnej strane. 

 

5. Všetky zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné vykonať iba v súlade so Zákonom o VO, 

a to formou písomných dodatkov k tejto Zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami 

oboch Zmluvných strán s výnimkou zmien podľa článku V. tejto Zmluvy.   

 

6. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane nevynútiteľným alebo neplatným podľa 

platného práva, bude toto ustanovenie neúčinné len do tej miery, do akej je nevynútiteľné, 

či neplatné. Ďalšie ustanovenia tejto Zmluvy ostávajú naďalej záväzné a v plnej platnosti 

a účinnosti. Pokiaľ nastane takáto situácia, Zmluvné strany nahradia nevynútiteľné, či 

neplatné ustanovenie iným ustanovením, ktoré sa mu svojím obsahom a účelom bude 

najviac približovať. 

 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch, z ktorých Poistník obdrží 2 (dva) 

rovnopisy a Poisťovateľ obdrží 1 (jeden) rovnopis. 
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8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, ich zmluvná voľnosť nie je ničím 

obmedzená, svoju vôľu prejavili slobodne, vážne a určito, jej obsahu porozumeli bez 

výhrad a na znak súhlasu ju podpísali. 

 

9. Neoddeliteľnou prílohou tejto Zmluvy je:  

 

Príloha č. 1 Zoznam motorových vozidiel a rozpis poistného na poistné obdobie 

v EUR 

Príloha č. 2 Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa 01.03.2019 

Príloha č. 3 Sadzobník poistného na povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za 

škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla  

 

 

 

V Bratislave dňa ........................ V ....................... dňa ........................  

 

 

 

Poistník: 

 

 

 

 

............................................ 

Slovak Business Agency 

Mgr. Martin Holák, PhD. 

generálny riaditeľ 

 

Poisťovateľ:  

 

 

 

 

................................................. 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 

Ing. Andrea  Škrovánková 

 

 

 

 

 

 

................................................. 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 

Mgr. Jana Bošmanská 

  

 

 

 

 

 


